نوع السجل الوطني:[footnoteRef:2] #ABSCH-CP [2:  تحتوي السجلات الوطنية على معلومات تكون عادة مطلوبة كجزء من التزامات أحد الأطراف في إطار بروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع، ويجب على سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع التحقق من صحة هذه المعلومات قبل إتاحتها في الغرفة. المعلومات المُقدّمة عبر هذا النموذج ستكون متاحة على الرابط: https://absch.cbd.int/search/national-records/CP] 

نقطة التفتيش (CP)
خانات المعلومات الإلزامية مُميَّزة بنجمة (*). وقد يؤدي عدم إدخال المعلومات في هذه الخانات إلى عدم إتاحة السجل في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع..
 مقدمة
يستخدم نموذج الإرسال في تسجيل المعلومات عن نقاط التفتيش المعينة بموجب المادة 17، الفقرة 1 (أ) من البروتوكول. وظيفة نقاط التفتيش هو جمع أو استلام، حسب الحالة، المعلومات المتصلة بالموافقة المسبقة عن علم، أو مصدر المورد الجيني، أو إبرام الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة، أو استخدام الموارد الجينية (الفقرة الفرعية 1) أو جميع ذلك.ينبغي تقديم هذه المعلومات التي تجمعها نقطة التفتيش للسلطات الوطنية المختصة، وإلى الطرف الذي يقدم الموافقة المسبقة عن علم وإلى غرفة

تبادل المعلومات بشأن الحصول وتقاسم المنافع، حسب الاقتضاء (الفقرة الفرعية 3). 
	 معلومات عامة

	1. *هل هذا سجل جديد أم تعديل على سجل موجود:[footnoteRef:3] [3:  لعرض رقم السجل، يُرجى زيارة http://absch.cbd.int/ وتحديد السجل الملائم تحت صفحة معلومات بلدك. رقم التعريف مُدرج باسم "مُعرّف السجل" (مثال: ABSCH-XX-XX-XXXXXX)."] 

	|_| سجل جديد
أو
|_| تحديث سجل موجود
 <رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات>

	2. *البلد:
	<اسم البلد>

	3. *اسم نقطة التفتيش:[footnoteRef:4] [4:  يُرجى العلم أن اسم نقطة التفتيش سيُساعد في تحديد السجل في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>

	المسئوليات

	4.  *وصف مختصر لمسؤوليات السلطة الوطنية المختصة (300 حرف بحد أقصى):[footnoteRef:5] [5:  تنص الفقرة 1 (أ) (1) من المادة 17 على أن تجمع نقاط التفتيش المعينة أو تحصل على المعلومات المتصلة بالموافقة المسبقة عن علم، أو بمصدر المورد الجيني، أو بإبرام الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة، أو استخدام الموارد الجينية، أو بجميع ذلك، حسب الاقتضاء؛ وتنص الفقرة 1 (أ) (4) على أنه ينبغي أن ترتبط مهام نقاط التفتيش باستخدام الموارد الجينية أو بجمع المعلومات ذات الصلة في المراحل التي تشمل ضمن أمور أخرى أيا من مراحل البحوث أو التطوير أو الابتكار أو قبل التسويق التجاري أو مرحلة التسويق التجاري. سيُساعد الوصف المختصر لمسؤوليات نقطة التفتيش مستخدمي الموارد الجينية وآخرين على تحديد وتوضيح دور ومهام نقطة التفتيش في جمع المعلومات ذات الصلة حول استخدام الموارد في المراحل التي تشمل، ضمن أمور أخرى، أيًا من مراحل البحوث أو التطوير أو الابتكار أو ما قبل التسويق التجاري أو التسويق التجاري.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>

	5. منطقة الاختصاص:[footnoteRef:6] [6:   تساعد المعلومات حول منطقة الاختصاص (على المستوى الوطني/الاتحادي، أو دون الوطني أو المجتمعي) في تخطيط المسؤوليات الجغرافية المختلفة إذا كانت هناك أكثر من نقطة تفتيش.] 

	|_| وطنية / اتحادية
|_| دون الوطنية (يُرجى التحديد)
 └ *اسم منطقة الاختصاص دون الإقليمية: <يُرجى إدخال النص هنا>
|_| المجتمع (يُرجى التحديد)
└ *اسم المجتمع: <يُرجى إدخال النص هنا>
|_| أخرى (يُرجى التحديد)
└ *اسم منطقة الاختصاص الأخرى:  <يُرجى إدخال النص هنا>

	السلطات الوطنية[footnoteRef:7] التي تتلقى المعلومات التي جمعتها نقطة التفتيش المعينة أو حصلت عليها [7:  وفقًا للفقرتين الفرعيتين (1) و(3) من الفقرة 1 (أ) في المادة 17 من بروتوكول ناغويا، فإن المعلومات التي تجمعها أو تتسلمها نقطة التفتيش وترتبط بالموافقة المسبقة عن علم، أو بمصدر المورد الجيني، أو بوضع الشروط المتفق عليها بصورة متبادلة، أو باستخدام الموارد الجينية أو بجميع ذلك، مثل المعلومات المستمدة من شهادات الامتثال المعترف بها دوليًا،  ينبغي تقديمها إلى السلطات الوطنية المختصة وإلى الطرف الذي يقدم الموافقة المسبقة عن علم وإلى غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع، حسب الاقتضاء. على أساس المعلومات المُقدَّمة، ستصدر غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع بيانًا وترسل نسخة مجانية إلى السلطات الوطنية المعينة في بلدك. لهذا ستكون جهات الاتصال في القسم التالي المتعلق بالسلطة (السلطات) الوطنية هي نفسها التي ستتلقى المعلومات التي جمعتها أو حصلت عليها نقطة التفتيش المعينة (وتم إرسالها إلى غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع من خلال بيان نقطة التفتيش). يُرجى وضع أرقام سجلات متعددة أو نماذج تفاصيل الاتصال للسلطات المتعددة. يُرجى العلم أن الطرف الذي يقدم الموافقة المسبقة عن علم سيحصل تلقائيًا على المعلومات التي جمعتها نقطة التفتيش أو حصلت عليها.] 


	6. * السلطات الوطنية التي يجب إخطارها بالبريد الإلكتروني:
	أود أن أرسل نسخة من البيان إلى جميع السلطات الوطنية المختصة داخل بلدي
 └|_| نعم أو لا|_|
 أو/ و
يُرجى تحديد أي سلطات وطنية أخرى ترغب في إرسال نسخة من البيان إليها:
 └ يُرجى إدخال الاسم وعنوان البريد الإلكتروني المُسجَّلين في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع أو أرفق النموذج القياسي (تفاصيل الاتصال) إذا كانت هذه المعلومات غير مسجلة في الغرفة:[footnoteRef:8] <رقم السجل في غرفة تبادل المعلومات> [8:  جميع النماذج لغرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع متاحة في الرابط http://absch.cbd.int/help.] 


	معلومات إضافية

	7. معلومات إضافية:[footnoteRef:9] [9:  يُرجى استخدام هذه الخانة لإضافة أي معلومات أخرى ذات صلة رُبما لم تُذكَر أو تُستخدَم في موضع آخر من هذا السجل.] 


	يُرجى استخدام هذه الخانة في إضافة أي معلومات أخرى ذات صلة لم تُذكر أو لم تُستخدم في مكان آخر في هذا السجل.
<يُرجى إدخال النص هنا>
و/ أو <رابط موقع الويب واسم الموقع>
[bookmark: Text18]و/ أو <الملف المرفق>

	8. ملاحظات:[footnoteRef:10] [10:  خانة "ملاحظات" لتدوين الملاحظات أو التعليقات الشخصية، ولن تظهر عند عرض السجل. ولا ينبغي استخدام هذه الخانة في إضافة أو حفظ أي معلومات سرية.] 

	<يُرجى إدخال النص هنا>




	التحقق من صحة السجل (فقط في حالة الإرسال بالبريد الإلكتروني)

	*البلد:
	<اسم البلد>

	*اسم سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع:
	<يُرجى إدخال النص هنا>

	*التاريخ:
	<يوم - شهر - سنة>

	أقر بصحة المعلومات الواردة أعلاه وأوافق على إدراجها في غرفة تبادل المعلومات بشأن ‑الحصول على الموارد وتقاسم المنافع.

	* توقيع سلطة النشر في غرفة تبادل المعلومات بشأن الحصول على الموارد وتقاسم المنافع:
	


	عناوين التقديم:
ينبغي إكمال هذا النموذج وإرساله بالبريد الإلكتروني إلىsecretariat@cbd.int

 أو عن طريق

· الفاكس إلى 6588 288 514 1+
· أو بالبريد العادي إلى:
Secretariat of the Convention on Biological Diversity
413 rue Saint-Jacques, suite 800
Montreal, Quebec, H2Y 1N9
Canada
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